gospodarske, obertnijske in narodske.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti 4 fl., sicer 3 fl.; za pol leta Z fl, po posti, sicer1 fl. 30 kr.

Nekoliko od kmetijske botanike.

Botanika (rastlinoznanstvo) uci zelisa poznati, fer ima
z raznimi predmeti opraviti., Nam je zadosti, se le s tisti-
mi dobro soznaniti, kteri se z rastjo vezejo.

Rast je tista cudna moc natore, po kteri cima, ki se
v zernu znajde, ozivsi, po malem in scasoma svojemu ple-
menu primerjeno visokost doseze in obrodi.

Kar se sploh z raso v terdni zavezi znajde, je vredba
ali natora rastlin, to je: red in primera vseh delov, kakor
tudi vplemenitev, z eno besedo vse, karkoli se 8 pomocjo
natore ozivi in sad donese.

Kmetovavei razdelujejo rastline v eno- in vecletne.
Perve se imenujejo zelisa, in so tiste, ktere se v lés ne
uterdijo, take so: pSenica, pésa in vec¢ takih. Nektere zi-
vijo tudi dve leti, to je, donesdé sad se le v drugem letu,
in se imenujejo dveletne. Vecletne so tiste, ktere vec
let zivijo. Nektere izmed teh se posusé, kadar so sad dale,
pa ozivijo spet po koreninah, kakor spargelj in ve¢ drugih.
Te se razdelé v drevesa in germe. Drevesa imajo le
eno deblo, ki se razsirja v mladike in veje. Take so oljka,
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se najdejo tudi takosne, ki imajo cvetie obojega spola,
in te imenujejo polutanke, to je, pol moz pol zena. Da
se kal oplodi, je treba, da mastne in oljnate drobcke, ki se
v mosupjickih znajdejo, podcvetek popolnoma poserka.

Nektere rastline imajo mozko in zensko cvetje na
enem steblu, in te se enohisne imenujejo. Drage, dvé-
hisne imenovane, imajo mozko in Zensko cvetje na poseb-
nih steblih. Pri drugih se dobi cvetje mozkega, Zen-
skega in obojega spola na enem steblu skupej, in te
se mnogospolne imenujejo., Ostale pa, ktere nimajo dru-
gega kot cvetje obojega spola, so polutanke.

Ce ni kmetovavec s temi recmi prav natanko sozna-
pjen, ne bo nikoli vedil, kako 2 vsakim plemenom rastlin
ravinati, — Kkako jalove drevesa oploditi, drevesa obseka-
vati in cepiti; se tolikanj manj bo bolne ozdraviti umel. Ni
zadosti, le obstojne dela ali lastnosti rastlin poznati; wumni
kmetovavec mora tudi vediti, kakosna reja da je za rast
veakemu drevesu najbolj tecna in Kkoristna, in v tem obstoji
umnost doversenega in izverstnega poljodelea.

Razlocna plemenitev je tisto opravilo, po kterem se
rastline , ki mozko in zensko cvetje posebej zredé, plo-

dij» , ako bi rastline razlicnega spola ena od druge tako
delec stale, da bi se same od sebe oploditi ne mogle. To
delo je pri nekterih smokvah ali fizah neogibljivo potrebno.

Rastline so mnogoverstnim boleznim podverzene. Ne-
ktere napadajo brez razlocka vsako rastlino, in se ob¢in-
s ke imenujejo. Druge skodovajo le enemu ali drugemu
posameznemu plemenu, in te se zovejo posebne bolezni.
Pa vse izvirajo i1z enakih vzrokov, kakor zivalske. Najhujse
so tiste, ktere v zraku svoj zacetek imajo. Teh jih bos
najbolje obvaroval, ce poskerbis, da se rastline krepko in ¢ver-
sto obnasajo, obdelaje jih po vseh kmetijskih vodilih, kakor
so )ih umni kmetovaveir upeljali, in jih je skusnja, najmo-
drejsa uciteljca, poterdila. Bolezni imajo tolikanj veéjo moé,
kolikor sibkejsa je napadena rastlina. To se vidi vsaki damn
pri zivali, in ravno taka se tudi rastlinam godi.

murva, cesnja in vec¢ drugih.

- Zunajni deli rastline so: sad, mladike, veje,
perje, listki, sternje, stebla, kozice, ostrine,
ternje, cvetje, sadje in korenine.

Notrajni deli so: sterzen, 1lés in lubad. V
veeh teh se znajdejo cevke, v kterih sok tece. Lubad
je zunajna koza, ki vso znotrajsino rastline pokrije, kakor:
heljak, ki uleseni, in li¢je, v kterem moc zivljenja ob-
stoji,. Lika je tisti del, ki se mnogoverstno upodobi, in
razteguje, ki popke nareja, in deblo kvisko poganja. 1z like
zraste beljak, berstje, veje in perje. Ako se rasi-
lina rani, ji hitro lika rano pokrije in sceli. Brez licja je
tudi pri cepljenji ves trud prazno delo, zato je paziti treba,
da se lika cepiceva prileze liki divjakovi.

Sok je v rastlini tekoca in se razsirjajoca mezga,
brez ktere vsaka rastlina konec vzame. Sok je dvo)ne
sorte : enemu se pravi meza (limfa), in cevke, v kterih
tece, se limfati¢cne imenujejo; drugi pa se prav za prav
sok imenuje, ki po perji v rastlino pride, kakor se tudi
cevke, v kterih teka, socnate klicejo. Po razlocku rast-
lin je tudi ta sok, in potem tudi slaj zelis in sadu razli-
cen; ta razlicnost pa pride od gorkote, ki podnevi sok v
vednem teku obderzuje, in moc¢no dihanje in puhtenje na-
reja, po kterem se rastlina kislica, v zrak oddavsi ga,
znebi, vodenec pa obderzi , iz kterega se olje, alkohol In
druge zgorljive reci narejajo, kar se ne more zgoditi dru-
gaci kot podnevi pri primerjeni svitlobi; pomanjkanje svit-
lobe in ponocni hlad imata ravno nasprotni nasledek; sok
_upade in tece proti koreninam, pa vendar perje ne omedli.
Vzrok tega je v tem iskati, da perje ponoci z vogelcom
zedinjeno mokroto na-se vlece in serka, in zavolj lega je
tudi perje ponoci bolj ¢versto, kakor podnevi. Vsi obstojni
deli se najdejo tudi v najmanjsih cveticah, toda v pristojni
primeri,

Rastline se kot zivali po dveh spolih zarejajo; spo-
lovila imajo v cvetji. Se razdelijo tedaj po razlocku spo-
lovil v rastline mozkega in zenskega spola; med njimi

Ali ni to Gudno?

Veckrat smo v ,Novicah“ 2z

ze nagovarjali, naj bi se
nabirale sadne peske, in kmetijska druzba je ponudila
ze tudi lepo placilo za bokal jabel¢nih in hrusevih pésk. In
vendar jih ni skor ni¢ dobila!

Sedaj ji pise ta in uni, naj mu poslje sadnih peésk, —
ali kako bo poslala, ker sama ni¢c nima in jih tudi nikjer
dobiti ne more. Na Dunaji ali v kakem drugem vélikem
mestu so ze seménarji, ki prodajajo tudi sadne péske, —
ali se pa moremo zanesti, da bomo za dragi dnar pesk
sirovega ({frisnega), popolnoma zrelega, zdravega in ne su-
hega, sparjenega, piskavega sadja dobili?

Od vec strani slisimo, da se napravljajo drevesnice,
ali se pa skerbi tudi za nabéro dobrih pesk? Kdor si zeli
drevesnico (vertno solo) napraviti in nima divjakov za njo,
naj ob pravem casu ze skerbi za péske, da se mu nazadnje
ne bo taka godila, da bo imel prostor za drevesnico, se-
mena pa nic.

Iz tega samega, da se tezko dobi pri nas dosti in do-
brih sadnih pesk pa tudi kosic, se ocitno vidi, kako zane-
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marjena je bila nekdaj sadjoreja v nasih krajih. Od
roda do roda je sla ta necimernost, da na nabiranje pesk
nekdaj noben kmetisk gospodar, noben grajsak, noben uci-
telj po kmetih ni mislil — in zato je dapn danasnji tako
tezko, to nabiranje povsod vpeljati. Ko bise bil kdo nekdaj s
tem pecal, bi ga bili morebiti se zasmehovali, kakor so se
norca delali iz prebivavecov Krajnskega mesta, da so
dajali po svojih otrocih po cestah in ulicah gnoj pobirati,
namesto da bi jih bili hvalili za pridne posnemovavce per-
vih kmetiskih gospodarjev — Belgijanov. Dan danasnji
s¢ nobeden ve¢ ne smeja ljudém, ki gnoj pobirajo po potih,
— prav bi pa bilo, da bi tudi ob casu zrelega sadja
prav pogostoma nahajali mladino pa tudi stare ba-
bice in dedce nabirajoce sadne peske.

Ker vémo, da zlahnejsi ko je sad, slabeje in manp) je-
drate so njegove peske, tedaj manj pripravne za setev in
rast, — in je tedaj dosti bolje peske iz pustega (toda
zrelega) kakor iz zlahnega sadja sejati, se lahko dostipesk
in kosic nabere. —

Prisilile so nas k temu spisu obile narocila, ki jih je
kmetijska druzba te dni od vec¢ strani dobila, pa jim vstreci
ne more, ker sama nic nima.

Vaj bi ne bile te verstice glas upijocega v pusavi za
letosuje leto! Naj bi vsak po svoji poti naganjal ljudi,
mlade in stare, da bi nabirali peske, ker mili Bog tudi pesk
ni zato vstvaril, da bi jih le z nogami teptali,. Z vsako
poteptano dobro pesko nam gré sadno drevesce v zgubo,
ktero — pozueje cepljeno — bi nam donasalo dosti sadja.

~Naj to naj pomislimo !

Ne nekaj zastran naSega slovnika.

V 22. listu ,Novic* sem zeljo izgovoeril, naj bi se
v slovenski del nasega slovnika jemale imena
cor. rek, dolin, oseb itd. Tukaj hocem nekoliko ta-
kognih imen razloziti, da se vsak preprica: koliki zaklad
v njih tiei.

i. Prm, Prem, Prim, Primsko po Krajnskem,
Koroskem in Stirskem zlo navadne poznamljevanja za ukne
(spicaste) gore in bregove. Korenika je sansk. par, —
odtod parva in parma, ,mons“. Korenika par pome-
nuje: moleti, ,hervorragen“. Po odpsdiem Koncnem a
dobivamio v slovenscini: parm, po metatezi pram, po oslab-
ljenem glasniku prm, prem, prim, in iz teh prilozno
obliko: prmsk, premsk, primsk.

2. Tragasa, Tragesa, Tragisa, ime recic na
Sticskem in Koroskem ponemcenih v Tragoss, Trages-
sen itd; ze v listinah od leta 980 najdemo : ,St. Rupprecht
an der Tragessen®*, — blizo Velkovca. Korenika je
tragaju, trogaju 8e v ruskem jeziku znana beseda v
pomenu: gibam se, bezim, gotiski: thragjan, ,cur-
rere“. Tragisa je ze za Rimljanov znana bila, kakor
pricuje rimski napis: ,Divo Neptuno aquarum potenti ob
inductum e TRAGISA flumen muris ejus accolae votum po-
suerunt libentissime merito* (Duellius, in Excerpt. Ge-
nealog. str. 310.) Zavoljo sufiksa sa primeri: klobasa itd.

3. Grintovee, ime visoke gore, na verhu plesaste,
liteveki: grynas, ,calvus®, primerislov.: grintav, grin-
tava glava. !

4, Sotla, ime recice na Stirskem z vijugastim
tokom, sansk.: cunth, ,claudicare, hinken, krum gehen®.
Sotja — Soca, ,der in Krimmungen fliessende Stromm*.
Sotsko, kraj v vijugastem dolu, menda: Santicum,
ime rimske postaje, polatincena oblika za Santsko, no-
vejse: Sotsko.

5. Skarbina, ime pustega kraja blizo Konjic, pri-
meri gotiski: kara, Sorge, staro visokonemski: charag,
novonemski: karg, izvirno: ,vastus, desertus®, wiiste,
Ode, sansk.: kara, ,moeror“, slov. karmine, ,, Trauer-
mahlzeit®, sansk.: karuna, ,quaerebundus, flebilis®, hin-
dostanpski: kurhna, ,lamentari“, primeri: Skarbantina,

ime v napisih rimskih mest, ktero se dandanasnji veli:
Oedenburg!!! Glasnik s je predskocil, kakor v gerskem
HI%0O0S D THIXO0S.

6. Grapace, grepece, ime vesi med pecinamij;
retiski: crap, tudi grip, Fels, slovenski: grapa in
gropa, Fels, talijanski: greppo, Fels, g =— k, zato
Krapina, ime mesta med pecinami; primeri rimsko-
slov. postajo Graviacae — Gravaca, ker v — p, —
Grapaca, sansk.: grava, ,Stein, Fels”.

7. Kober, kebel, na Kobanskem, imena bregov
in bregovatih krajev na Stirskem, cimriski: eefin, basbre-
tonski: kefen, kevn, Riicken, Bergriicken, bavarsko in
korosko nemsko: Kkofel, svedski: kuf, Riicken, Berg-
riicken.

S. Kragelj, ime gore na Pohorji, Kragelj, Kra-
zeljnik, ime kmeta na bregu stanuvajocega, primeri go-
tiski: harue, anglosaks.: hearg, staronord.: horg,
nsaxetum®.

9. Klek, ime gore pecovnate v hervatskem Primorji,
primeri: irsko: cloch, gilsko: eclach, Stein.

10. Kelvsek, Helvsek, ime brega in kmeta na
pecovji stanuvajocega na Pohorji, primeri gotisko: halus,
Fels, staronord.: hallz, lapissilex, cimriski: cellt, korn-
ski: kellester, silex, latinski: calcus, diminutiv. cal-
cullus — lapillus, kterega so v urno metali; finiski:
kaljo, laponski: kallo, rupes; primeri: Helvetia =<
Korosko, Kelsenland.
i1, Panece, ves v muznatem kraji blizo Laskega
(Tuffer), serbski: panica, cisterna, panica, Sumpivogel,
gotiski: fani, Sampf, staronordiski: fenn, Sumpf, sansk.:
panka, Sampf, primeri: Pancova, mesto zares v muz-
natem Kkraji stojece.

Iz teh drobtinic vidite dragi domorodci, koliko zakla-
dov nasega jezika tici v topiskih imenih. Zivi jezik jih
ne pozna vec, in Keltomani vecidel strezejo po teh bese-
dah terdeci, da so to Keltiske besede, akoravno so obce
blago arjanskih (indogermaniskih) jezikov.

Zato se enkrat: Ne zauemarjajino lastnih 1o osebnih
imen ! Davorin Terstenjak.

Véliki zbor zgodovinskega druztva v Ljubljani,
Letosnji véliki zbor krajnskega zgodovinskega druztva
je bil 5. dan t. m. Snidilo se je z odborniki vred <9 druz-
tvenikov. Njih ekse. gosp. dezelni poglavar so bili po pe-
sebnih opravkih zaderzani, pa so po gosp. vedju narocili,
naj zboru pové, da jim je prav zal, da ne morejo priti.
Goep. baron Kodeli, druztvini vedja, je zacel zbor z
naznanilom vaznisih dogodb preteklega leta, 1z kterega se
je zvedilo, da se je stevilo druztvenikov od 284 na-
rastlo na 296; bukvarnica druzbina se je pomnozila za
120 zvezkov in steje sedaj 3900 zvezkov, starinskih
pisem je na novo pridobila 18, penezov 74; — z 64
acenimi druzbami zamenuje krajosko druztve svoje spise in
stise ; — vesel dokaz blagovoeljnosti vis. ministerstva je to, da
je dovelilo druztva postnine prosto dopisovanje.

Po konc¢anim tem zacetnim ogovoru je gosp. profesor
in odbornik Janez Poklukar razlozil dohodke in stroske
preteklega leta in njih prevdarek za tekoce leto. Dohodki
so v veem skupej znesli 1203 fl. 45 kr., med kterimi je
4% fl. 30 kr. letnih doneskov, ki so jih odrajtali druztve-
niki. Stroskov je imelo druztvo 540 fl. 47 kr., in sicer
za tiskarske reci 243 fl. 30 kr., za placilo slovsivenih spi-

sov 30 fl., na dolg dr. Klunovega arkiva 100 fl., 1S0f. pa =

za placo druzt. uradnika. Ce se bo prav varcno gospoda-
rilo, bi utegnilo konec leta kakih 260 fl. ostati, pa odbiti

se bo moglo spet neiztirjanih 150 fl. na letnih doneskih.

Po tem je druztveni tajnik gosp. dr. E. Kosta razle-
zil delavnost zgodovinskega druziva v preteklem letu in
je v tem govoru posehno omenil enajstero mesecnih zborov
in njih pomenke in pa obsezek druzivenega casopisa.
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Dalie je govoril o diplomatarji, ki ga izdaja
druztvo, in gledé na to, da mapjka znapstveno uredje-
nega gradiva za te Kknigo, ktera je tako tezavna, da potre-
buje moza, kteri se samo Z njo pecati more, in gledé tudi
na to, da je za druztveni Casopis obilo blaga nakupicenega,
je nasvetoval sledece: 1) najse zacasno ustavi izdajanje ,,di-
plomatarja®, 2) zbor naj pooblasti vodstvo, da se tajnika pri-
drazi odber za nabero in izbero starinskih za diplomatar

pripravunih pisem; 3) dnar, ki se bo pri zacasno ustavijenem
diplomatarji prihranil, naj se za razsirjenje druztvenega
¢asnika oberne. — Po kratkem pretresu so bili vsi tipred-
logi enoglasno poterjeni.

Vaodija visje ¢. k. colnije gosp. dr. H. Kosta je, na-
nasaje se na piclo druztveno dnarnico, zboru nasvetoval, naj
bi se ze natisnjene starinske pisma vnovic ne natiske-
vale, ampak za vse take reci, ki jih je druztve ze nabralo
ali jih bo se le nabralo v izvirnih spisih ali prepisih, na)
se napravi kazavnik po izgledu tistega. ki ga za arkive
marske na svetlo dajé vitez Klumecki. Ta kazavnik naj
pové, kje je to ali uno pismo shranjeno ali morebiti tu ali
tam ze natisnjeno.

Gosp. fajmoster Elze je bil temu predlogu nasproti;
to pa je sprozilo pretres na dveé strapni: gosp. nasvetnika
je podpiral gosp. druztveni tajnik, s gosp. Klze-tom
pa so potegnili gosp. druztvini vodja, stolni prost gosp.
dr. Ladinig in c. k. staviteljski vodia gosp. Gintl; napo-
sled pa je obveljal enroglasno poterjeni predlog gosp. prof.
Konseka., ki je nasvetoval: naj se konecni sklep o pred-
logu dr. H. Kosta-ta odlozi do prihodnjega leta, ko bo
zori omenjeni cdbor zboru svoje mnenje razodel, kar se to-
liko loze brez skode zgodi, ker je ravno sklenjeno bilo, naj
se izdajanje ,diplomatarja® zacasno ustavi.

Potem je gosp. druztveni tajnik zboru priporocil:
naj se ,arkiv® v ceni zniza in po 1 fl., druztvenikom pa
" in ucencom po pol goldinarja vprihodnje prodaja, ker bo
sicer druztvo za kakih 400 fl. v skodo prislo. — Tudi ta
predlog je bil enoglasno poterjen.

Vodja druztvini je bil spet baron Kodeli, tajnik dr,
E. Koata, odbornik pa vitez dr. E. Sto k1 enoglasno okli-
can. Za castne druzbenike so bili pa izvoljeni Nj. eks.
zosp. ministri: baron Bach, baron Bruk invitezToggen-
burg. svetovavec minist odséka zl. gosp. Haidinger
na Dunaji, baron Aleks. Humboldt v Berolinu, — za
dopisovajoce druzbenike pa prof. Simoni in baron
Rheden na Dunaji, gosp. LELwenthal v Terstu in faj-
moster Orozen v Mozirji na Stajarskem.

Gosp. fajmoster Elze je brez dolocnega predloga gra-
jal vodila, kterih se derzi tajnik pri vredovanji druztvenega
¢asnika. V praznem prickevanji, ktero se je na ta napad vnelo
in kiero urediti si je gosp. predsednik brez vspeha priza-
deval, je gosp. Elze-ta podpiral gosp. kustos Dezman
in gosp. dr. Issleib. Enekral je gosp. druztvini tajnik
se vzdignil in rekel, ,naj zbor razsodi: ali je zadoveljen

z njegovim dosedanjim vredovanjem druztvenega casnika
ali ne 2“ pa ni¢c ni opravil, — nazadsje je besedovanje ko-
nec vzelo, da ni bilo nobenega kruha iz te moke; ostalo
je — kakor sta gosp. prof. Voncina in direklor Nec a-
sek ze poprej svetovala — pri starem, ker je veliki zbor,
izvolivéi gosp. dr. E. Kosta-ta za druztvenega tajnika,

vodil ocitno na zpanje dal. —

nomlji.

Se nekteri znanstveni spisi so bili za razlozbo priprav-
ljeni, pa, ker je ze prepozno bili, so bili odlozeni za pri-

hodnji mesecni zbor.

— - — — — — - ol - — I ——

mu 8§ tem zaupanje do njega in do njegovih vredniskih

H koncu se je bral se gosp. Hicingerjev spis, V
kterem je veljavno overgel vse nasprotila, Ki so se unidan
oglasile zoper njegovo razlago Mitratove jame v Cer-
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Narodni obicaji.
Nebéscanje.
Otrocja igra iz skofjoloskili hribov,

Najpoprej si otroci odrezejo vejicnato steblice ali ravno
vejo, porezejo po njem za perst od stebla vse vejice do
verha, ga ospicijo, v tla vtaknejo in pravijo: ,to je nebeska
lojtra“. Na to si napravijo, kolikor jih misli igrati, vsak
svojo kljukico, in en klincek perst dolg, perst debel, pa
za razplatijo in povtaknejo vse svoje kljukice v tla. Kdor
zacne igrati, stisne platicka skupaj, kakor sta rastla in ju
verze v visek. Ako mu padeta oba belo zgoraj, obesi
svojo kljukico na pervo vejico; ako je zmesano, ostane ka-
kor je bilo; ¢e mu pa oba cerno padeta, z lubjem zgoraj,
mora svojo kljukico na zemljo poleci; ako je pa ze bil gori
na vejicah, mora za eno stopnjo nazaj iti. Kteri pervi
svojo kljukico na verh spravi, je angelj, ki dovoli dru-
gim samim toliko ¢asa igrati, dokler vsi na verh ne pri-
dejo; potlej zaveze on nazadnje s kljukico pridsemu oci;
obesi kljukice in platicka na verh lojterce, jo potrese, da
vee okoli doli pade, in on z zavezanimi ocmi mora vse to
lepo po tleh najti, pobrati, in vsakemu svejo kljukico dati.
Ako se pomoti, se poberanje ponavlja, dokler vsega prav ne
ugane. — Mislim, da ta igra ni bila brez nauka. J. V.

Ozir v stare ¢ase.

Nekaj o basnoslovji starodavnih Slovanov.

Pocasi se je izeimilo basnoslovje med paganskimi na-
rodi in se je po redu izobrazilo in na celo zjedinilo. To
vidimo pri Grekih in Rimljanih. Od kraja se niso vseh teh
domislij imeli, kakor pozneje, in se le cez sto in sto let se

je teh ljudstev od zacetka zmesano basnoslovje razjasnilo.
Ravno taka se je pa tudi basnoslovju starih paganskih

Slovanov godila. Res je basnoslovje tega velikega naroda
dosti umno bilo. Pa skoda! mi se dosedaj le maloe vémo
od lastnega basnoslovja, ker si je se malokdo tolike priza-
deval, da bi bil natanko preiskal znamenja malikov (molikov )
starih Slovanov, nasih preddedov. Na nemske zgodovinarje
se ne smemo zanasati; oni nam ni¢ pravega ne povejo. ée
le pred malo leti se je pricela preiskava nasega basneslovja
in se bo scasoma ravno tako razjasnila kakor se je basno-
slovie drugih omikanih narodov, ker vse to spada v zgo-
dovino vsakega naroda. Mi do sedaj le to od tega vemo.
kar se je v parodnih pesmih, pravlicah, navadah in na ma-
likovavskih kamnih ohranilo in naslo. Iz vsega tega pa se
zveé, da niso Slovani tako veliki malikovavel bili, kakor na
pr. Rimljani, Greki ali pa Egipcani, ampak da se je njih
vera nekako judovski blizala. Slovani so sicer tudi le samo
jedinega Boga za najviksega spoznali, pa zraven se tudi
mnogo drugih malikov imeli. Vendar je ta malikom ska-
zovana cast le viksemu Bogu veljala, ker vsi maliki so mu
podlozni bili. Da je to gola resnica, da je povsod po vsem
Slovanskem misel v jedinega Boga navadna bila, to pricu-
jejo stari zgodovinarji, pa tudi aposteljni kersanske vere
pri Slovanih. Tako pravi gerski zgodovinar Prokep, da
Slovani enega samega Boga casté, zacetnika groma in
strele, in gospoda vseh stvari. Tako tudi 300 let pozneje
carigraski patrijarh’ Foti od rusovskih Slovanov pravi, da
se njih vera sicer ne more gersko kersanstvo, pa tudi
ne brezbozno paganstvo imenovati. In ¢eravno je se vec
takih pric, vendar nobena ne terdi, da je slovanska verz na
jednega samega Boga kakor pri judih bila, ampak da je
le tej veri blizo, in da se smé vera na Boga imenovati
Vse to se pa smé tako razumeti: Starodavni Slovani so
imeli enega samega Boga za najviksega, zraven pa 80 se
druge bogove in boginje priznavali, kieri pa so vsi viksemu
podlozni bili. Ta viksi Bog se je po raznih Krajih raz-
licno zval. Janko Vijanski.
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svojega beracunstva ne hlinil in se ne pretvarjal siromaka
ali beraca, ko bi lahko z delom svej kruhek posteno vzival.

— Lenoba, lenoba, ne pa revsina je vecidel vzrok bera-
cunstva ! J. M.
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Nekaj od beracev.

Milad, pa grozno nadlezen berac je na Ogerskem pogosto-
ma v neko grajscino zahajal in vselej le po berlah (bergljah)
prikoruncal , s celo oteklino in s cunjami poobezanimi no-
gami. Ni ga bilo drugac odpraviti spred dvora, kakor z
obilim darom.

Nekega dné se poda mladi grajsak na lov. Razpuslavéi
svoje pse po dragah caka, da bi mu kaj izvohali in na
strel prignali. Caka in caka , pa vse zastonj, ker ni ga
bilo zdisati divjega repa. Naposled dolgega cakanja sit na
uro pogleda; stekla je enajst. Oprezovaje se nekoliko, da
bi .vendar psi saj kakega zajcka prignali, zacati, da nekdo
memo koraci, in med potom poje in zvizga. In glej jo pre-
vrat! Kdo nek je? Navadni beracun. Naravnost v
grad jo maha, berle na rami, zdravih, akoravno debe-
lih in obezanih stopalov, in hitro jo koraci svoj pot naprej,
brez vse skerbi, da ga pri stezi zad za drevom mladi graj-
sinski gospod izpod céla svojega debelo gleda.

Ko psi vendar le prazni prizijajo, jo gospod domu na-
krene, in pridsi, ze beraca zunaj pred gradem na klopi se-
deti in ostanjkov cakati najde. Odloze svoje lovsko orodje
hlapece poklice, jim skrivnost zastran beracuna razodene, in
jim veli pripravljenim biti, ko jim bode zazvizgal.

Mladi gospod zdaj h beracu stopi in ga prijazno po-
bara: kako je to, da je tako cvetecega obraza mladenec
ohromil? Je ze bolezen stara, in kako si jo je navlekel?
Beracun dé, da ne pomne vec, kdaj se mu je bolezen pri-
cela in da je ze od mladega tak revez. — Gospod dé: ,Daj!
pokazi mi svojo nabogljivost in rane; jez sem se zdravil-
stva ucil, in sem ti morebiti pomagati v stanu, ker mlademun
cloveku se se veckrat pomagati more“. ,0 zlahni gospod!
— dé beracun — ko bi vi moje rane vidili, bi ostermeli
in tezave bi vas opasti utegmle Gospod pravi: ,'Ti mi

ni¢ se tako ognjusnega in ostudnega pokazati ne mores, da
bi v bolnisnicah ne bil ze stokrat vidil; le derzno pokazi
svojo bolest, ker zelim ti pomagati“.

Prislovice iz Liburnije.

Greh zivega budi (vést), mertvega sudi. — Malinara
promenis, tata ne. — Koga je prositi, ni mu se groziti. —
Kebast (z odsekanim repom) pes in Sepast clovek je huji
od vraga. — Ugljen iz popela spece bolje, nego ki sveti
(skrit sovraznik ve¢ skoduje). — Duga klobasa se rada
prekine (deolge dela so redko dobre). — Suha streha ne
kaplje (daj zivini in ona bo tebi dala). — Ki mué¢i, ih
devet ukroti. — Svoje laze (prelaze) graditi. (dolge pla-
cevati). J. V.

Novi¢ar iz raznih Krajev,

Kakor rodovinam (druzinam) tistih zdravnikov,
ki so v javni sluzbi za kolero umerli, ravno tako se imajo
vprihodnje po cesarskem sklepu tudi takim , kterih oce (zdrav-
nik) je v sluzbi za tifusom (legarjem ali vrocinske bolez~
nijo) umerl, penzije darovati; rodovinam v taki sluzbi
umerlih streznikov gré po ravno tem sklepu provi-
zija, ktero ima ministerstvo notrajnih oprav deleciti. — Iz
Tersta v Milan se preseliveéi nadvojvoda Ferdinand
Maks je ubogim terzaskega mesta 3000 fl. podaril. —
Marsal Radecki si je Verono za svoje prihodnje pre-
bivaliace izvolil. — Iz Benetk se pise, da je tudi tam ce-
dalje manj srebernih dvajsetic, toliko vec pa francozkih,
sardinskih in rimskih cekinov. Pred dohodom Cesarjevim
na Lasko so v beneski dnarni kovnici vec milijonov novih
dvajsetic od leta 1856 nakovali, ki so jih Cesar za placila
izdali; al komaj so prisle svojega placila vredne dvajse-
tice med ljudstvo, so jih ondasnji menjavei berz pokupili in
jih poslali na ptuje, posebno na Sardinsko in Francozko,
zamenjavsi jih za ptuje manj vredne cekine. — Kakor pa

Dolgo se je mladi plemenitnik z beracem prepiral, pa
ni ga omeciti mugel da bi mu bil rane pokazal. Ze je
sleparju peceni gosjak zlo disal, in rad bi jo bil iz praha
pometel, — al prepozno je bilo, ker ga gospod ni vec spred
sebe pustil.

Naposled zazvizga, in hlapei prihité. Gospod jim ukaze
popasti beraca in mu vse cunje okrog nog odvezati. Ko perve
cape odvezejo, se tudi privezano siroveo in zZe smerd-
lyivo meso odvali; pod mesom pa so bile suhe obeze
povite, in pod pjimi vse zdrave noge, ker nosil je le na

so avstrijanske dvajsetice in avstrijanski cekini Sardin-
com ljubi in dragi, ravno tako pisano gledajo avsirijansko
vlado in avstrijansko mo¢ na Laskem, in poslednji cas je
sovraztvo sardinskih casnikov do avsirijanske vlade tako do
verha prikipélo, da bi se utegnila diplomaticna zaveza med
vladama popolnoma raztergati ali le na tanki nitki obviseéti.
— Ker se se zmiraj veliko kmetovavecov in drugih na Du-
naj oglasa, da bi radi kaj v razstavo poslali, je odbor
podaljsal cas napovedhe do konca tega mesca; potem

.

pa se ne bo nic ve¢ vzelo. — 15. dan t. m. je bil cerno-

videz tako povite nogé, da se je dela lozej ogibal in usmi-
liene ljudi sleparil.

Gospod se poprasa beraca, zakaj to pocenja in s ta-
kosno grozmno pretvaro svet mami? Berac ne cerhne in ne
ve odgovora dati. Gospod ukaze hlapcu po stel in palico
stopiti, da beracu hale pomerijo in mu stevilko, ktera se
mu spodobi, na dupno nalozé.

Bera¢ prejemsi placilo za svojo hudobo jo brez bergelj
potegne, in ni ga bilo ve¢ za njim ne sledu ne tira. —

Ker pa ze od hlimb lenih in zanikernih beracev govo-
rim, naj se iz verle ,Sedmice“ eno prav zrelo le-sem
postavim :

Nedavnej — pravi ,Sedmica® — je v Parizu se tale
prav smesna zgodila: Nekega slepca (slepega beraca) je
lep psicek na privozi po mestu okrog vodil. In glej! ne-
kema porednemu fantalinu ta beracev psicek tako dopade,
da se pribliza (ces, saj beracun ne vidi), privozo psu vzame
in ga odnesti hoce. Berac pa v tem hipu spregledaje zacne
fanta tako s palico po herbtu arsati, da mu je vse veselje
do psa izklestil, in jo je kricé pobegnil. Berac spet psicku
privozo otveze, zamezi kakor popred, in dalje tava. — Mi-
slim, da Parizani to zvedsi niso dolgo oprezovali, temu
slepcu pomagati, da je spregledal. bo to skodovalo le nekterim krajem. — Tako prerok. Bog

Ko bi se beracunom bolj na pete stopalo, bi marsikter daj. da bi ne bil slame jedel!

Odgovorni vrednik : Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.

gorski knez Danilo pri cesarju Napoleonu. Turski po-
rocnik si je na vso moc prizadeval ubranitiy da bi se tone
bilo zgodilo. Minister Valevski ga je peljal k cesarju. Ali
je kaj opravil ali ne, se se ne vé; to pa je gotove, da ci-
sto prazna skor ne bo njegova pot v Pariz, ker francozka
vlada si v tem dopada, celi svet jemati pod svoje Krilo. —
O pomanjkanji vaznih politicnih nevic naj povemo svojim
braveem nekaj od vremenskega prerokovanja za
letosnje leto; saj je stara navada, da od vremena
zacnemo kramljati, kadar se nam nit zanimivise konverza-
cije terga. Znan in zelo star lovec v zgornjem Valis-u prero-
kuje sledece: lIzperva ne bo spomlad prijazna, pozneje
pa bo tako lepa, da ze vec let nismo take imeli; poletje
bo zelé toplo, letina dobra; zita bo obilo, le nekterega so-
¢ivia ne bo; krompir ne bo gnjil, pa droban bo; vina ne bo
obilo, pa bo dubm; éhelarji naj se posebno veselijo: toliko
medi in voska ze niso imeli od leta 1834; izmed sadja
bojo posebuo Cesnje, cesplje (sljive) in vse kosicno sadje
dobro obrodilo; konopelj tako velikih ze dnlgu nismo dozi-

veli; lan bo pa redek; gosenc in drugega mercesa bo cuda
veliko po vertih; atu _]B treba ticem prizanasati; hudega

vremena in pluh bo precéj, zato pa tudi povoedinj, vendar




